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t9. századi te le pü lés te írás o k i m m ár h arm a dszor
Nebojszki LúszIó: Alsó-bácskaitelepüIések néprajzi-helyrajzi leírása 1859-60-ból (1-2)

Lakgtos Andor Levéltárvezető, Kalocsai
Főegyházmegyei Levéttár (KFL)

l Nem először esik szó a Bajai Honpol-
górban a bácskai tetepütések néprajzi-hely-
rajzi [eírásairó[, metyek Nebojszki Lószló
évtizedes munkájának köszönhetóen jelen-

tek/jelennek meg (és remélhetőleg lognak
még megje[enni). Felső-Bácska anyaga
2017-ben, Közép-Bácska 2O2L-ben, az
Alsó-bócskai települések néprajzi-helyraj-
zi leírása 1859-60-ból című rész pedig a
közelmúltban tátott napvilágot az Argu-
mentum Kiadó és az Országos Széchényi
Könyvtár kiadásában, közeI kétezer o[dalon
(I), két vaskos kötetben. Az elsóben a német
nyelvű forrás átiratát, a másodikban ma-
gyar fordítását tatátjuk.

Miert kü[önleges ez a forrás? Készíttetó-
je az l848-49-es szabadságharc leverése
után, a bécsi igazgatás alatt létrehozott
Szerb Vajdaság és Temesi Bánság, a szöve-
gek írói viszont a helyi értelmiség képvise-
tői (jegyzők, papok, orvosok, tanítók) voltak.
Helyzetleírásaik egységes, az élet számos

terü[etére kiterjedó, tudományos igényú
kérdések-szempontok atapján készü[tek,

s ez az összegző iqény már önmagában
is jetzi, hogy fordutóponthoz érkeztünk.
Kútönféte népesség- és adóösszeírások,
adatgyűjtések korábban is előfordu[tak, de

ez alkalommat eqy több mint húsz o[da-

las útmutató (részletes magyarázatokkal
ellátott kérdőív) atapján ke[[ett válaszo-
kat adniuk, s a helyi elit képviselői pedig
képességeikhez, Iehetóségeikhez mérten
iqyekeztek megfele[ni, Nem voltak kónnyű

helyzetben, sokszor rendes eszközeik sem
voltak pl. az idójárási viszonyok, hőmérsék-
[et/[égnyomás/csapadék stb. rendszeres és
pontos méréséhez. A központi, temesvári
adminisztráció dicséretére szó[jon: sike-
resen ,,bevasatták" a kért leírásokat, de a
potitikai események hamarosan fetütírták a
kormányzóság szándékait, a je[entések be-
érkezése után nem sokkal ui. megszűnt ez
a szervezet, és 186l-tót a Magyarország-
hoz visszacsatolt területeken helyreállt a
korábbi, vármegyei közigazgatás.

Így történt, hogy
ez a Temesváron
beqyújtött, német
nyelvű iratanyag
a kormányzóság
megszúnése után
alig néhány évti-
zeden belül tudo-
mányo s-tö rténeti
forrássá vá[hatott.
Etősegítette ezt
a folyamatot,
hogy közben na-
gyot lendütt a
történe[em kere-
ke, az 1867-es
kieqyezés utá-
ni évtizedekben
sokat változott,
po[gárosu[t a vi-
dék, s a század
végérőt vissza-
tekintve megát-
tapítható, hogy
valóban 52eren-
csés idópontban,
fordulóponton ké-
szűltek az emlitett
je[entések. Fetidé,
zik a régi, feudális
kori Bácska te[e-
püléseinek éte-

tét-vitágát, de a polgárosulás hajnalának
új igényei (pl. oktatás, gazdaság fejleszté-
se) és az ezzel kapcsolatos nehézségek is
megtalálhatók bennük. 0lvasásuknak már
a 19. század végén is ,,2e vo[t", s ez az íz a
távolság növekedésével csak még kütönte-
gesebbé vá[t.

Mi az aktualitása, újdonsága ezek-
nek a régi szövegeknek7 Mindeneketőtt:
hozzáférhetővé, e[érhetóvé váttak az
érdektődők számára, és itt azonnal ki

ke[[ emelnünk a szóvegeket közlő szer-
ző, Nebojszki Lásztó kitartó és áldozatos
munkáját, Nem volt átlagos a feladat,
és nem volt átlagos a szövegmennyiség
sem. Sokak számára ,,lehetetlen kütde-
tésnek" túnhetett. A köznyelvben gót
betűsnek nevezett, régi német kézírások
(Kurrentschrift) megfejtése, átírása latin
betűkket; a változatos, időnként nehéz-
kes német szövegminőség értelmezése
és értó magyar fordítása; a régi kifeje-
zések, foqaImak, mértékegységek stb.
magyarázata sok-sok munkát adott, nem
vélettenü[ tartott az eqyes kötetek etőké-
szítése 4-5 évig. Az igényes, többnye[vű
kiadás egyszerre őrzi az eredeti forrás
német szövegét, és segíti annak meg-
értését gördütékeny magyar fordítással,
így teszi tehetővé az anyag széles körben
történő használatát. (A mai német o[va-
sóközónség már nem tudja olvasni az
említett régi, gót betús kézírást, a szö-
vegkiadás így számukra is értékes).
Valóban széles körben fogják olvas-

ni? B2unk benne, hoqy igen. A szöveget
többféte módon lehet használni, az egyes
te[epü[ések részei akár kismonográfia-
ként is fetfoghatók, de az egységes leírási
szempontok az adattár-jellegú összeve-
tésekre, elemzésekre is bóségget adnak
tehetőséget. A tarta[om sokszínű, nem
csak helytörténeti vagy néprajzi érdektő-
déssel olvasható; a tájjat, a növényzettel,
v2vitággat, természeti kincsekke[, gaz-
dátkodássat, á[[attartássa[, éghajtattat,
vIseletekke[, demográfiáva[, a szokások
és ünnepek leírásával kapcsolatos infor-
mációk sokak érdeklődését fetketthetik.
A részletező, összehasontító megköze[í-
tésen tú[ a teljes olvasásra törekvő, ho-
[isztikus szem[élet is he[yénvaló leheL bár
az egyes adatközlők kütönbözó szinten,
ettéró felkészültséggeI végezték do[qu-
kat, de írásaik valójában ki is egészítették
egymást, a közeIi te[epü[ések kulturá[is
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öröksége ui. sok tekintetben hasonló, ezt a
jelentések isméttódó vonásai szépen je[zik

számunkra. Ezt az összegzó szemléletet
erósíti a gondos szerkesztés, igy p[. a most
megjelent kötetek bevezető tanulmánya
is, ahoI a feldo[gozott anyag áttekintését
a szerző egyéb források információival is

összeveti, kiegészíti, sőt vizuálisan is fetöt-
tözteti (régi könyvek, folyóiratok ábrázolá-
saiva[, térképrészletekkeI stb.). A második
kötet végén tatátható, mintegy 60 oldalas
színes képmeltéklet pedig a jelenlegi, köz-
etmúttbeti állapotokról is tudósít. A precíz
függetékben a,,kötelező' me[[ék[etek (for-

rások, fo[yóiratok, iroda[omjegyzék, rövi-
dítések-mértékegységek leírása) me[[ett
kiemelnénk a név- és helynévmutatókat,
hiszen a forrás hason[ó értékes informáci-
ókban gazdag. összességében: alapos és
körültekintő a tátatás, színvonalas a tipo-
gráfiai munka, szemrevaló a kütsó megje-
Ienés.

Érdemes kieme[nünk, hogy Atsó-Bácska
val[ási és nemzetiségi összetéte[e igen
változatos, az együttélés vagy éppen az
egyes közösségek kütön települései kap-
csán számos összehason[ítás tehetó,
számos kérdés felvethetó. Egyetlen apró

tátható, hogy ez a térség katolikus és or-
todox főpapokat, püspököket is adott az
országnak.
A szövegkiadás felhasználásának módja,

annak technikai megoldása kapcsán ma
már elkerülhetetlen a digitátis használat
lehetóségének felvetése. Több ezer olda[-
nyi anyag kezelésében, kereshetőségében
és elemzésében kétséqtelenü[ nagy elónyt
jelenthet, és új távtatokat nyithat a digitá-
lis forma. Az utóbbi évtizedek tapasztalata,
hogy egyre jetentősebbé vált a helytörténe-
ti és családtörténeti érdeklódés. A család-
kutatók már nem csak anyakönyvi adatokat
keresnek, kiváncsiak óseik étetkörü[ményei-
re, közösségeire, és számukra is érdekesek,
hiánypóttók [ehetnek az 1859-60-bóI szár-
mazó, részletes néprajzi-helyrajzi teírások.
Bácskábót nagyon sokan származtak el, és
így nagyon távolról is sokan keresik itt a
gyökereiket. Bízunk benne, hogy ez a szé[e-
sebb közönség is eléri majd ezt a hasznos

szerúség kedvéért ezen a helyen csak az
intézmények nevét em[ítjük Argumentum
Kónyvkiadó, 0rszógos 9zéchényi Könyvtór,
Kulturólis és lnnovóciós Minisztérium, Bel-
úgyminisztérium Köznevelésért F elelős ÁI-
lamtitkórsóg.
A megjelent kötetekben jelenteg a követ-

kező te[epü[ések kutathatók:
A[só-Bácskában: Bócs, Bácsújfalu,

Begecs, Bukin (Dunabökénil, BuLkesz
(Bulkeszi), Cséb, Dérony (Dernye), Despot-
ízent-lvón (Úrszentivún), Gajdobra
(5z é pli g et), G Io zsó n (D una gá Ios), H ó d zsó gh
(Hódsóq), Jarek (Jórek), Kiskér, Kiszócs,
Kulpin (Kölpény), NovoszeIIo (Bócsújlak),

Obrovatz (Boróc), Ó-Futtak (Oíutak), Ó-Kér
(0kér), Ópalónka (Ó-paIónka), Ósové
(Ó-Sové), Palónka, Parabuty (Paripós),

Paraga (Parrag), Petrovacz (Petrőcz), Pi-
ros, Pivnicza (Pincéd), Plávna (Palona),

Szilbas (Szilbócs), Temerin, Tovarisova
(Bócstóvóros), Úi-ruttak (Ú]íutak),

lJjpalónka tÚl-Palón*al, tllsove {Új-]óvd,
ÚjviaaX, Vaiszka (Vajszka) és Bogyan
(Bogván).

Közép-Bácskában: Apatin, Bezdón,
Bogojeva, Bresztovóc, Csonoplya, Doroszló,

Fetsó-Bácskában: AImós (Bácsalmós),

Baja, Bajmak (Bajmok), Baracsko (Nagyba-
racska), Bótmonostor, Béreg, Bikity (Bócs-

bokod), Borsód és Ótegyen (Bócsborsód
és ÓIegyen), Csatalya (Csátalja), Csóvoly,
Dautova (Dóvodl FeLsőszentivón, Gókova
(Gódor), Gara, Jankovócz (Júnoshalma),
Katymór, Kolluth (KüUőd), Krusevlya (Kör
tés), Kunbaja, Madaras, Matheovics (Móté-
telke), Mélykút, Rigyicza (Regőce), Szóntova
(Hercegszóntó), íztanisics (ÓrszáIlós), Ta-

tahóza, Vaskút.
(Nebojszki Lószló: Alsó-bócskai telepüIé-

sek néprajzi-helyrajzi leírósa 1859-60-ból.
Argumentum Kiadó - Orszógos Széchényi
Könyvtór, Budapest,2026. 1. kötet 988 oI-
dal, 2. kötet 919+ 57 oldal. Megvósórolható:
)SZK Könyvesbolt, Budavóri Palota ,,F" épü-
let, 1014 Budapest, Szent György tér 4-5-
6. Teleíonszóm: + 36 / 1 / 487 - 8653. A
kétkötetes mű óra 18 000 Ft) a

pé[da: az egyes helyek híres szülöttei kö- , tetjessé váthat, és sikeresen befejeződ-
zött viszonylag kevés személyt emIrtettek, : het. A megjelent kötetekben megtalátható
ami talán a ,,régi idők' elzártságának jete, i a szerző részletes köszönetnyilvánítása;
még nem indult meg jelentósebb társadal- i mi elsósorban neki mondunk köszönetet,
mi mozgás. A néhány említett név viszont : de a támogatóknak is gratulálunk ehhez
áttatában az egyházi elithez tartozott, és : a nagyszabású váltatkozáshoz, s az egy-

A most megje- , Filipova (SzentíüIöp), Karavukova
lent alsó-bácskai : (Bócsordas), Kernyja (Kerény) Kupuszina
kötetekben ösz-', (Bácskertes), Monostorszeg, Nemesmilitics,
szesen 37 teLe- : Ószivóc, Osztapór, Priglevica-Szentiván
pütés teírása váLt ' (Búcsszentivón), Rócmilitics, lzonta (Szond),

etérhetóvé. Koráb- , Újszivác, Veprovóc (Veprőd), Zombor.

munkát, és idővet
kiaknázhatóvá
vá[nak a digitátis
módszerek ető-
nyei is.

ban, Fe[só-Bácska
anyagának köz[é-
sekor 27, Kózép-
Bácska esetében
20 település adat-
szoIgáltatása je-
[ent meq, vaqyis
összesen 84 hety-
ség leírása érhető
el manapság, és
a szerző tájékoz-
tatása szerint a
forrásokból még
kb. 30 tetepütés
anyaga nyerhe-
tő ki, a határőr-
vidék esetében.
őszintén remél-
jük, hoqy a mun-
ka folytatódhat,
a feldolgozás
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